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Smlouva o obhospodařování portfolia 

Komerční banka, a. s.

se sídlem Na Příkopě 33 čp. 969, Praha 1, PSČ 114 07

zastoupená Mgr. Jiřím Kvítkem, pověřeným zastupováním ředitele odboru 7700 – Správa aktiva a Martinem Kubelkou, portfoliomanažerem

IČ: 45317054

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360

(dále jen “Banka“),

a

Vysočina

kraj se sídlem Žižkova 57, Jihlava

zastoupený: Františkem Dohnalem, hejtmanem kraje

IČ: 70890749

Bankovní spojení CZK:  4050004999 / 6800

Číslo portfoliového účtu: 086 P 230

Číslo účtu v SCP: 100201993312 0070890749










           (dále jen “Klient“)

společně dále “smluvní strany”

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu.

I.
ÚČEL SMLOUVY

Účelem této smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran při obhospodařování Portfolia Klienta Bankou, a to způsobem a za podmínek stanovených v této smlouvě.

II.
PŘEDMĚT SMLOUVY

Předmětem smlouvy je závazek Banky za úplatu obhospodařovat Portfolio Klienta specifikované v článku III. této smlouvy, tj. zejména provádět činnosti specifikované v odstavci 4.1 této smlouvy, a to zpravidla vlastním jménem a na účet Klienta. V případě, že to z povahy příslušného ustanovení této smlouvy či z povahy příslušné činnosti plyne, bude Banka tyto činnosti vykonávat jménem Klienta a na jeho účet. 

III.
PORTFOLIO KLIENTA  A ÚČTY

3.1
Definice Portfolia Klienta. Pro účely této smlouvy se Portfoliem Klienta rozumí soubor aktiv, a to zejména (i) investičních instrumentů ve smyslu § 8a zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „ZoCP) a (ii) peněžních prostředků,  které bude na základě této smlouvy Banka pro Klienta obhospodařovat, tj. ve vztahu k nimž bude Banka provádět pro Klienta činnosti specifikované v odstavci 4.1 této smlouvy. Ke dni podpisu této smlouvy tvoří Portfolio Klienta soubor aktiv specifikovaný v příloze č.1 k této smlouvě. V průběhu platnosti této smlouvy se pak Portfoliem Klienta rozumí i (i) aktiva Klienta, která byla nabyta za aktiva z Portfolia Klienta, případně výnosy z těchto transakcí, (ii) aktiva Klienta, o něž bylo Portfolio Klienta dle odstavce 3.2 této smlouvy rozšířeno.

3.2
Peněžní prostředky v Portfoliu Klienta. Klient je povinen, za účelem možnosti Banky obhospodařovat Portfolio Klienta, převést na účet Banky č. 195369750277 finanční prostředky určené do Portfolia Klienta. V případě, že se tyto finanční prostředky nacházejí na účtu Klienta zřízeného u Banky, dá Klient pro účely jejich obhospodařování dle této smlouvy Bance při podpisu této smlouvy plnou moc k provádění dispozic s těmito finančními prostředky jménem a na účet Klienta. 

3.3
Účet zaknihovaných cenných papírů. Zaknihované cenné papíry registrované ve Středisku cenných papírů (dále jen „Středisko“), které jsou součástí Portfolia Klienta, budou vedeny na účtu, jehož majitelem je Klient. Banka je oprávněna v rámci obhospodařování Portfolia Klienta dle této smlouvy s těmito cennými papíry jménem a na účet Klienta disponovat. Ustanovení odstavce 4.10 se uplatní obdobně.

Smluvní strany si sjednaly, že Banka je v rámci obhospodařování Portfolia Klienta dle této smlouvy oprávněna nakupovat pro Klienta zaknihované cenné papíry do Portfolia Klienta a tyto vést i na účtu v příslušném registru cenných papírů, jehož majitelem je Banka. Klient se stává majitelem těchto cenných papírů momentem, kdy jsou registrovány na účtu Banky v příslušném registru cenných papírů.  

3.4
Zajištění podmínek pro dispozici s ostatními aktivy v Portfoliu Klienta. Banka i Klient jsou povinni si poskytnout veškerou nutnou součinnost k tomu, aby ve vztahu ke všem aktivům nacházejícím se v Portfoliu Klienta byla zajištěna možnost Banky obhospodařovat v rozsahu a způsobem uvedeným v této smlouvě. To mimo jiné znamená, že (i) Banka je oprávněna na účet Klienta zřizovat jakékoli účty u jiných subjektů, které jsou nezbytné ve vztahu k možnosti Banky disponovat s aktivy v Portfoliu Klienta, (ii) Klient je na základě písemného pokynu Banky povinen zřídit u Banky či třetí osoby příslušný účet ve vztahu k jakémukoli aktivu z Portfolia Klienta, (iii) Klient je na základě písemného pokynu Banky povinen učinit jakýkoli úkon, který je dle názoru Banky nezbytný k vytvoření možnosti Banky obhospodařovat jakýkoli investiční instrument či jiná aktiva z Portfolia Klienta. 

3.5
Rozšíření Portfolia Klienta. Klient je oprávněn kdykoli za trvání této smlouvy rozšířit Portfolio Klienta o další aktiva. Vždy však platí, že toto rozšíření Portfolia Klienta je možné pouze při splnění všech následujících podmínek:

(i)
v případě rozšíření Portfolia Klienta o peněžní prostředky – (a) Klient svůj záměr rozšířit Portfolio Klienta Bance písemně oznámí nejméně 3 dny přede dnem zamýšleného rozšíření Portfolia Klienta, a to na kontaktní adresu uvedenou v článku X. této smlouvy, (b) předmětné finanční prostředky dosahují výše nejméně 500.000,-Kč (slovy: pět set tisíc korun českých);

(ii)
v případě rozšíření Portfolia Klienta o jiná aktiva než finanční prostředky – smluvní strany uzavřou   dodatek  k  této  smlouvě, jehož  předmětem  bude  rozšíření Portfolia  Klienta  o  aktiva  v  tomto dodatku specifikovaná. Vždy však platí, že tento dodatek  bude  uzavřen  pouze  pokud Klient předloží specifikaci všech aktiv,  o která hodlá Portfolio Klienta rozšířit a obě smluvní strany se na skladbě aktiv, o  něž má být Portfolio Klienta rozšířeno, dohodnou.
 

Na předání a oceňování aktiv, o které je Portfolio Klienta rozšiřováno, se přiměřeně uplatní ustanovení této smlouvy, která upravují povinnosti Klienta při předání aktiv tvořících Portfolio Klienta Bance při podpisu této smlouvy.

3.6
Výběr z Portfolia Klienta. Klient je oprávněn kdykoli v průběhu této smlouvy požádat Banku o výběr kteréhokoli aktiva nacházejícího se v Portfoliu Klienta. Banka tento výběr Klientovi umožní pouze při splnění všech následujících podmínek:

(i)
Hodnota vybíraných aktiv stanovená na základě ocenění Banky (zejména dle aktuální hodnoty aktiv na veřejných trzích) musí dosahovat nejméně částky 500.000,- Kč (slovy: pětsettisíc korun českých),
(ii)
Klient svůj záměr vybrat určitá aktiva z Portfolia Klienta oznámí nejpozději 7 dní přede dnem zamýšleného výběru a v tomto oznámení podrobně specifikuje aktiva včetně výše částky v Kč, jejichž výběr požaduje. Toto oznámení, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak, musí být učiněno v písemné formě,

(iii)
v Portfoliu Klienta se ke dni zamýšleného výběru předmětná aktiva nacházejí (vždy totiž platí, že Banka je povinna na základě tohoto článku umožnit Klientovi výběr pouze těch aktiv, která se v Portfoliu Klienta skutečně nacházejí),

(iv)
Klient si vytvořil takové podmínky, aby bylo možné příslušný výběr uskutečnit, např. Klient si zajistil v příslušné evidenci zahraničních zaknihovaných cenných papírů účet, na který bude možné příslušné cenné papíry převést atd.

(v) 

Výnosy z cenných papírů a dalších instrumentů v Portfoliu Klienta budou vypláceny Klientovi na stanovený účet Klienta, a to pololetně vždy k poslednímu dni následujícího kalendářního měsíce. 
V případě, že i při splnění shora uvedených podmínek nebude s ohledem na obvyklou lhůtu pro převod příslušného aktiva z Portfolia Klienta převod tohoto aktiva v Klientem požadovaném termínu možné uskutečnit, je Banka tento převod povinna uskutečnit v termínu, který je s ohledem na povahu příslušného aktiva obvyklý.

Pokud dojde ke kumulativnímu výběru aktiv jejichž hodnota bude více než 30 % hodnoty všech aktiv nacházejících se v Portfoliu Klienta, je Banka oprávněna zkrátit Určené období ve smyslu odstavce 3.8 této smlouvy k datu oznámení výběru a je oprávněna za toto kratší období účtovat 
výkonnostní odměnu dle odstavce 5.1 této smlouvy tak, jako za obvyklé Určené období. V případě pokračování obhospodařování Portfolia Bankou na základě této smlouvy i po uskutečnění shora uvedeného výběru, v jehož důsledku došlo ke zkrácení Určeného období, je následujícím Určeným obdobím zbytek kalendářního roku (tj. období ode dne oznámení výběru do 31. prosince příslušného kalendářního roku).

3.7
Výplata výnosů. V případě, že výnosy z cenných papírů v Portfoliu Klienta budou vyplaceny přímo Klientovi a nikoliv na jeho Portfolio vedené u Banky, bude ke dni výplaty částka ve výši výplaty výnosů považována za výběr z Portfolia.

3.8
Určené období. Pro účely této smlouvy se za Určené období považuje jeden rok, a to vždy od 1. ledna do 31. prosince daného kalendářního roku. Počátečním Určeným obdobím je pak období ode dne účinnosti závazku Banky obhospodařovat Portfolio Klienta ve smyslu ustanovení odst. 8.1 této smlouvy do 31. prosince kalendářního roku, ve kterém byla tato smlouva podepsána, případně do posledního dne výpovědní lhůty ve smyslu ustanovení odst. 12.2 této smlouvy. V případě, že bude smlouva ukončena v průběhu kalendářního roku, za Určené období se považuje období od 1. ledna předmětného roku, případně ode dne účinnosti závazku Banky obhospodařovat Portfolio Klienta ve smyslu ustanovení odst. 8.1 této smlouvy do posledního dne výpovědní lhůty ve smyslu ustanovení odst. 12.2 této smlouvy. V případě, že klient odvolá plnou moc udělenou bance nutnou k obhospodařování portfolia dříve, než poslední den výpovědní lhůty, bude posledním dnem Určeného období den předcházející dni odvolání této plné moci.

IV.
OBHOSPODAŘOVÁNÍ PORTFOLIA KLIENTA

4.1
Závazek Banky obhospodařovat Portfolio Klienta. Banka se tímto zavazuje obhospodařovat Portfolio Klienta specifikované v článku III. této smlouvy, a to v rozsahu a za podmínek stanovených v této smlouvě. V rámci obhospodařování Portfolia Klienta bude Banka pro Klienta vykonávat v rozsahu a za podmínek stanovených v této smlouvě zejména následující činnosti:

(i)
nákup investičních instrumentů za finanční prostředky z Portfolia Klienta,

(ii)
prodej investičních instrumentů z Portfolia Klienta,

(iii)
úschova a správa investičních instrumentů z Portfolia Klienta,

(iv)
provádění devizových operací souvisejících s obhospodařováním Portfolia 
Klienta. 

4.2
Další služby spojené s obhospodařováním Portfolia Klienta. Banka bude dále v rámci obhospodařování Portfolia Klienta též pro Klienta vykonávat administrativu Portfolia Klienta zahrnující vypořádání investičních transakcí, oceňování Portfolia Klienta dle odstavce 7.3 této smlouvy, výpisy z Portfolia Klienta, účtování nákladů dle odstavce 5.4 této smlouvy, peněžní převody a po dohodě s Klientem též inkasa kupónů a jistin dluhopisů.

4.3
Zásady obhospodařování Portfolia Klienta. Banka je oprávněna obhospodařovat Portfolio Klienta dle své volné úvahy. Kdykoli v průběhu provádění obhospodařování Portfolia Klienta na základě této smlouvy je Banka, dle své úvahy, oprávněna vyžádat si k provedení jakéhokoli úkonu v rámci obhospodařování Portfolia Klienta předchozí souhlas Klienta. Vždy však platí, že Banka je povinna obhospodařovat Portfolio Klienta s odbornou péčí a v souladu se zájmy Klienta známými Bance, v souladu s investičními cíly a při respektování příslušných omezení stanovených v Investiční strategii, která tvoří přílohu č. 2 této smlouvy (dále jen „Investiční strategie“). 

4.4
Rozsah povinností Banky při výkonu práv spojených s investičními instrumenty. V rámci obhospodařování Portfolia Klienta není Banka povinna poskytovat Klientovi jiné činnosti než činnosti uvedené v odstavci 4.1, resp. 4.2 této smlouvy, tzn. Banka není povinna zejména (i) účastnit se a hlasovat na valných hromadách či jiných shromážděních z titulu hlasovacích práv spojených s investičními instrumenty v Portfoliu Klienta, např. shromáždění majitelů dluhopisů, či vykonávat jakákoli jiná práva z titulu hlasovacích práv týkajících se investičních instrumentů nacházejících se v Portfoliu Klienta, (ii) vykonávat jakákoli práva majitele cenných papírů či jiných investičních instrumentů, na majetek jejichž emitentů je prohlášen konkurs, vyrovnání či tito vstoupí do likvidace, (iii) vykonávat práva investičních instrumentů, ve vztahu k nimž je vedeno jakékoli soudní, rozhodčí či správní řízení atd. Nicméně v případě, že se Banka o potřebě výkonu některého ze shora uvedených práv spojených s příslušným investičním instrumentem z Portfolia Klienta dozví způsobem, ze kterého bude dle názoru Banky zřejmé, že se o této potřebě výkonu práva Klient nemohl dozvědět, bude Banka Klienta o potřebě výkonu předmětného práva neprodleně informovat.

4.5
Povaha transakcí prováděných Bankou v rámci obhospodařování Portfolia Klienta. V rámci obhospodařování Portfolia Klienta je Banka povinna se řídit regulací obsaženou v obecně závazných právních předpisech, pravidlech a zvyklostech příslušné burzy či trhu, prostřednictvím nichž budou příslušné transakce prováděny, či rozhodnutím příslušného státního orgánu. Pokud nastane jakýkoli rozpor mezi ustanoveními této smlouvy a kterýmkoli z výše uvedených pravidel, zvyklostí, ustanovení příslušných právních předpisů či rozhodnutím státního orgánu, vyvinou obě smluvní strany úsilí upravit takto vzniklý rozpor uzavřením dodatku k této smlouvě. 

Pokud by jakákoli Klientem požadovaná transakce byla v rozporu s jakoukoli ze shora uvedených právních či etických regulací, kterou je Banka při provádění obhospodařování Portfolia Klienta vázána, je Banka oprávněna provedení příslušné transakce odmítnout. O odmítnutí provedení takovéto transakce je Banka povinna písemně informovat Klienta. Písemná informace musí obsahovat i důvody pro neprovedení transakce. Takové neprovedení transakce pak nebude považováno za porušení povinností Banky založených touto smlouvou. 

4.6
Úkony Banky při obhospodařování Portfolia Klienta. Pokud z ustanovení této smlouvy nevyplývá ve vztahu k určitým úkonům Banky při obhospodařování Portfolia Klienta něco jiného, je Banka při obhospodařování Portfolia Klienta oprávněna učinit úkony, které jsou dle jejího názoru nezbytné či žádoucí pro splnění předmětu této smlouvy. 

4.7
Pozastavení výkonu práva majitele cenného papíru nakládat se zaknihovanými cennými papíry. Banka je oprávněna ve vztahu k zaknihovaným cenným papírům, které jsou registrovány ve Středisku na účtu Klienta a které jsou součástí Portfolia Klienta, dát příkaz k registraci pozastavení výkonu práva majitele cenného papíru nakládat se zaknihovanými cennými papíry. 

4.8
Odpovědnost Banky. V případě, že Banka bude při obhospodařování Portfolia Klienta postupovat v souladu s ustanoveními této smlouvy a v rozsahu omezení uvedených v Investiční strategii a při zachování odborné péče, není Klient oprávněn vůči Bance uplatňovat jakékoli nároky z titulu poklesu hodnoty Portfolia Klienta či jakéhokoli aktiva v Portfoliu Klienta se nacházejícího. Banka dále není při zachování shora uvedených povinností a omezení odpovědna za 

(i)
jakékoli výdaje, ztráty, závazky či náklady vzniklé přímo či nepřímo v souvislosti nebo následkem kterékoli služby nebo činnosti poskytované Bankou Klientovi na základě této smlouvy;

(ii)
zabezpečení dostatečné výše finančních prostředků v rámci Portfolia Klienta pro účely splnění závazků Klienta z titulu právních vztahů mezi Klientem a třetí osobou k aktivům nacházejícím se v Portfoliu Klienta;

(iii)
jakékoli výdaje, ztráty, závazky či náklady vzniklé přímo či nepřímo v souvislosti nebo následkem kterékoli služby nebo činnosti poskytované Bankou Klientovi, pokud tyto vznikly v důsledku časové prodlevy mezi (a) udělením pokynu Banky k uskutečnění určité transakce a jejím skutečným provedením, (b) učiněním rozhodnutí Banky o uskutečnění určité transakce a jejím skutečným provedením, pokud tato prodleva nevznikla v důsledku nedbalostního či úmyslného zavinění Banky, např. prodleva v důsledku technického způsobu provádění transakcí v rámci určité burzy, či jiného automatického systému uzavírání transakcí atd.   

Vždy však platí, že Banka odpovídá Klientovi pouze za škodu, kterou tento utrpí ve vztahu k hodnotě Portfolia Klienta či kteréhokoli aktiva v Portfoliu Klienta se nacházejícího, či za výdaje, ztráty závazky či náklady pokud tyto byly způsobeny v důsledku úmyslného či nedbalostního porušení povinností Banky při obhospodařování Portfolia Klienta.     

4.9
Použití třetí osoby při obhospodařování Portfolia Klienta. Banka je oprávněna použít k provádění jakékoli činnosti související s obhospodařováním této smlouvy třetí osobu. O této skutečnosti je Banka Klienta povinna neprodleně písemně informovat. V případě použití třetí osoby, odpovídá Klientovi jako by plnila sama. 

4.10
Plná moc. Klient tímto uděluje Bance plnou moc ke všem úkonům, které s ohledem na ustanovení této smlouvy bude Banka při obhospodařování Portfolia Klienta činit jménem Klienta a na jeho účet. Na základě písemné žádosti Banky je Klient povinen na každý jednotlivý úkon vystavit Bance zvláštní plnou moc, a to bez zbytečného odkladu po doručení příslušné žádosti tak, aby nebyl ohrožen řádný výkon příslušné činnosti Banky. Banka neodpovídá za případný vznik škody či ztráty v důsledku prodlení Klienta s vystavením shora uvedené plné moci.

V.
ODMĚNA

5.1
Výkonnostní odměna. Po uplynutí Určeného období dle odstavce 3.8 této smlouvy Klient poskytne Bance výkonnostní odměnu závislou na dosaženém výnosu jednotlivých aktiv v Portfoliu Klienta. Výkonnostní odměnu je Klient povinen hradit i za počáteční Určené období. Výše výkonnostní odměny je specifikována v příloze č. 3 k této smlouvě.

5.2
Splatnost odměny. Výkonnostní odměna dle odstavce 5.1 této smlouvy je splatná vždy nejpozději do 14 dnů od posledního dne příslušného Určeného období dle odstavce 3.8 této smlouvy.


Na úhradu výkonnostní odměny vystaví Banka Klientovi ke dni splatnosti výkonnostní odměny fakturu, která bude mít náležitosti daňového dokladu.


Smluvní strany se dohodly, že výkonnostní odměna bude hrazena přímo z prostředků nacházejících se v Portfoliu Klienta. Banka je oprávněna tyto prostředky poté, co se výkonnostní odměna stane splatnou, převést z příslušných účtů, na nichž jsou vedeny předmětné finanční prostředky v Portfoliu Klienta se nacházející, jménem a na vrub účtu Klienta. Odměny takto uhrazené Bance jsou pro potřeby výpočtu zhodnocení považovány za výběr z Portfolia.

5. 3 
Náklady Banky. Kromě shora uvedené odměny je Klient povinen nahradit Bance účelně vynaložené a prokazatelné náklady spojené s prováděním jednotlivých úkonů v rámci obhospodařování Portfolia Klienta na základě této smlouvy. Smluvní strany se výslovně dohodly, že Banka je oprávněna na úhradu těchto nákladů použít finanční prostředky z Portfolia Klienta, tzn. tyto převést z účtu Klienta u Banky.

VI.
DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI KLIENTA 

6.1
Uložení Portfolia Klienta u Banky. Klient se zavazuje bez zbytečného odkladu po podpisu této smlouvy deponovat u Banky aktiva tvořící Portfolio Klienta, jejichž specifikace je obsažena v příloze č. 1 k této smlouvě. Klient je dále povinen dle pokynů Banky zřídit u Banky či třetích osob příslušné účty ve vztahu k jednotlivým aktivům v Portfoliu Klienta, vystavit Bance příslušné plné moci a poskytnout Bance veškerou nutnou součinnost k tomu, aby Banka mohla řádně obhospodařovat Portfolio Klienta v rozsahu a za podmínek stanovených v této smlouvě. 

6.2
Výlučnost Banky jako obhospodařovatele Portfolia Klienta. Klient se zavazuje, že po dobu účinnosti této smlouvy nepověří obhospodařováním Portfolia Klienta jinou osobu než Banku.

VII.
EVIDENCE A OCEŇOVÁNÍ

7.1
Evidence transakcí uskutečněných Bankou. Banka je povinna vést evidenci o všech transakcích týkajících se Portfolia Klienta, které učinila v rámci jeho obhospodařování, a to minimálně v rozsahu, který stanoví obecně závazné právní předpisy. 

7.2
Informování Klienta o uskutečněných transakcích a aktuální hodnotě Portfolia Klienta. Banka bude Klienta informovat způsobem, který si smluvní strany dohodnou, o jednotlivých transakcích provedených v rámci obhospodařování Portfolia Klienta. Kromě výše uvedeného odešle Banka Klientovi vždy do 15. pracovního dne následujícího měsíce písemnou zprávu o výsledku obhospodařování Portfolia Klienta za období předcházejícího měsíce.

7.3
Oceňování Portfolia Klienta. Způsob a metodika oceňování Portfolia Klienta pro účely této smlouvy, zejména pro účely informování Klienta o aktuální hodnotě Portfolia Klienta dle odstavce 7.2 této smlouvy, tak i pro účely výpočtu odměny dle odstavce 5.1 této smlouvy, je uvedena v příloze č. 4 k této smlouvě. 

VIII.
ÚČINNOST ZÁVAZKU BANKY OBHOSPODAŘOVAT PORTFOLIO KLIENTA

8.1
Účinnost závazku Banky obhospodařovat Portfolio Klienta. Závazek Banky obhospodařovat Portfolio Klienta způsobem a v rozsahu dle této smlouvy je účinný momentem, kdy Klient umožní Bance řádné obhospodařování všech aktiv nacházejících se v Portfoliu Klienta, tj. až momentem, kdy Klient splnil všechny následující podmínky:

(i)
Klient převedl na účet Banky specifikovaný v odstavci 3.2 této smlouvy všechny finanční prostředky, které se nacházejí v Portfoliu Klienta či zmocnil Banku k dispozici s příslušným účtem Klienta u Banky, na kterém se příslušné finanční prostředky nacházejí,

(ii)
Klient u Banky deponoval všechna aktiva nacházející se v Portfoliu Klienta či jinak Bance umožnil jejich obhospodařování, a to v souladu s jejich povahou a pokyny Banky,

(iii) 
Klient vystavil Bance plnou moc na základě odstavce 4.10 této smlouvy nezbytnou k řádnému obhospodařování Portfolia Klienta podle této smlouvy, pokud na jejím vystavení Banka trvá, 


(iv)
Klient umožnil Bance za účelem řádného obhospodařování přístup, v rozsahu nezbytném k obhospodařování Portfolia Klienta, na svůj účet v SCP či jiném případném  registru cenných papírů zřízený před účinností této smlouvy.

.

Do splnění shora uvedených povinností Banka není povinna činit jakékoli činnosti spojené s obhospodařováním či správou Portfolia Klienta. Banka také není odpovědna za jakékoli ztráty či snížení hodnoty aktiv, která se v Portfoliu Klienta nachází. V případě, kdy Klient převedl na účet Banky finanční prostředky dle odstavce 8.1 (i) výše, avšak nesplnil ostatní podmínky nutné pro možnost obhospodařování Portfolia, budou tyto prostředky do doby splnění výše uvedených podmínek úročeny v souladu s platným Sazebníkem Komerční banky, a. s. 

8.2
Právo Banky odstoupit od smlouvy. V případě, že Klient ani do 30 dnů od podpisu této smlouvy nesplní povinnosti stanovené v odstavci 8.1 této smlouvy, je Banka oprávněna od této smlouvy odstoupit. V případě, že tohoto práva využije, je Banka povinna Klientovi všechna předaná aktiva vydat zpět. Klient je Bance povinen uhradit účelně vynaložené náklady na uložení těchto aktiv. Klient není oprávněn po Bance požadovat jakékoli nároky z titulu předmětných aktiv s výjimkou úroků, kterými tyto prostředky úročeny v souladu s platným Sazebníkem Komerční banky, a. s.
IX.
MLČENLIVOST A DŮVĚRNOST

Veškeré informace týkající se této dohody jsou ze strany Banky i Klienta považovány za důvěrné. Bez souhlasu druhé smluvní strany nebudou tyto informace sděleny žádné třetí osobě, s výjimkou případů, kdy je zpřístupnění těchto informací vyžadováno právními předpisy, touto smlouvou (k jejímu řádnému plnění) nebo příslušnými orgány na základě právních předpisů nebo jednalo-li by se o informace již veřejně přístupné. Souhlas nebude bezdůvodně odepřen. Souhlas druhé smluvní strany není třeba ke sdělení informací osobě, která jménem jedné smluvní strany vykonává závazky touto smlouvou vzniklé, za podmínky, že tato osoba bude před poskytnutím těchto informací zavázána k mlčenlivosti. Tyto informace však takové osobě mohou být poskytnuty pouze v míře nutné k výkonu příslušného závazku z této smlouvy

X.
OZNAMOVÁNÍ 

Oznámení. Pokud není stanoveno jinak, každé oznámení, pokyn, výzva, sdělení, potvrzení nebo jakékoliv jiné oznámení, jež má být podle této smlouvy učiněno, se bude považovat za řádně učiněné, jestliže bude učiněno písemně, podepsáno oprávněným zástupcem odesílatele a doručeno osobně, kurýrem nebo odesláno faxem se zpětným potvrzením přijetí či doporučenou poštou s doručenkou, na níže uvedené adresy nebo čísla, nebo na jiné adresy či čísla, jež smluvní strany mohou ve formě oznámení podle tohoto odstavce oznámit druhé smluvní straně:

Oznámení zasílaná Klientovi:




Vysočina

Ing. Anna Krištofová

Žižkova 57

587 33 Jihlava

Oznámení zasílaná Bance:

Komerční banka, a.s.

Dlouhá 34

114 07  Praha 1

Na vědomí: Odbor 7700, oddělení 7703 Prodej produktů

Fax: +420 2 2400 8222

Jakékoliv oznámení podle tohoto odstavce bude považováno za doručené:

(a) dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno prostřednictvím kurýra nebo osobně, resp. dnem, kdy bylo odmítnuto převzetí; nebo

(b) dnem odeslání se zpětným potvrzením bezporuchovosti takovéhoto odeslání, je-li oznámení zasíláno prostřednictvím faxu, resp. dnem, kdy zpětné potvrzení bylo neoprávněně odmítnuto; nebo

(c) dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou poštou.

XI.
DALŠÍ ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN

11.1
Součinnost. Smluvní strany se zavazují, že budou postupovat v souladu s oprávněnými zájmy druhé smluvní strany a že uskuteční veškeré právní úkony, které se ukáží být nezbytné pro realizaci transakcí upravených touto smlouvou a pro dosažení jejího účelu. Závazek součinnosti se vztahuje pouze na takové úkony, které přispějí či mají přispět k dosažení účelu této smlouvy.

11.2
Informační povinnost. Smluvní strany si poskytnou veškeré informace, které se v souvislosti s plněním předmětu této smlouvy ukáží jako vhodné či nezbytné. 

11.3
Poskytování dokumentů. Smluvní strany si poskytnou veškeré dokumenty, jež se v souvislosti s touto smlouvou jeví jako nezbytné či vhodné a jež by mohly jakkoli ovlivnit plnění závazků smluvních stran dle této smlouvy.

XII.
DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY

12.1
Doba trvání smlouvy. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

12.2
Výpověď. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu vypovědět. Výpověď musí být podána písemně a doručena druhé smluvní straně. Za den doručení je považován i den, kdy výpověď zaslaná doporučeně na adresu sídla druhé smluvní strany se prvé smluvní straně vrátí jako nedoručená. Výpovědní lhůta je 20 kalendářních dnů a začíná plynout následující den po dni doručení výpovědi druhé smluvní straně (případně po dni vrácení zásilky pro nedoručitelnost). 

12.3
Následky zániku platnosti této smlouvy. Ke dni zániku této smlouvy zaniká povinnost Banky plnit povinnosti stanovené v této smlouvě. V případě, že by Klientovi hrozila z tohoto důvodu škoda, je Banka povinna Klienta na tuto hrozící škodu upozornit, případně učinit nezbytná opatření k jejímu odstranění. Za tato opatření přísluší Bance odměna. Vždy však platí, že Banka není povinna tato opatření učinit, pokud je tato opatření Klient schopen učinit sám či za použití třetích osob.

12.4
Vypořádání. V případě zániku platnosti této smlouvy je Banka povinna převést na Klienta veškerá aktiva, která se nacházejí v Portfoliu Klienta. Tato aktiva je Banka povinna na Klienta převést v době obvyklé pro převod příslušného aktiva. Vždy však platí, že v případě, že má vůči Klientovi jakékoli nároky plynoucí z ustanovení odstavců 5.1 a 5.3 této smlouvy, je Banka zmocněna finanční prostředky v Portfoliu Klienta přednostně použít k úhradě těchto nároků. V případě, že Klient nevytvoří podmínky pro to, aby bylo možné předmětná aktiva z Portfolia Klienta na Klienta převést, např. neoznámí Bance příslušného Custodiana, a to ani v Bankou dodatečně stanovené lhůtě v délce nejméně 14 dnů, je Banka oprávněna předmětná aktiva zpeněžit a následně Klientovi vydat výnos z jejich prodeje po odečtení nákladů na jejich zpeněžení.

XIII.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

13.1
Částečná neplatnost.  Pokud jakýkoli závazek dle této smlouvy je nebo se stane neplatným či nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních závazků dle této smlouvy a strany se zavazují v mezích svých možností nahradit takovýto neplatný nebo nevymahatelný závazek novým, platným a vymahatelným závazkem, jehož předmět bude nejlépe odpovídat předmětu a ekonomickému účelu původního závazku.

13.2
Řešení sporů. Veškeré spory vzniklé z této smlouvy či v souvislosti s ní, včetně sporů týkajících se její platnosti nebo trvání, budou přednostně řešeny jednáním vedeným v dobré víře mezi smluvními stranami. 

13.3
Povaha smlouvy. Tato smlouva tvoří úplnou dohodu mezi smluvními stranami v záležitostech touto smlouvou upravených. Jakékoliv změny nebo dodatky k této smlouvě musí být učiněny písemnou formou.

13.4
Počet vyhotovení. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom. 

13.5
Platnost a účinnost. Tato smlouva nabývá platnosti i účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

13.6.     Výběr Banky. Výběr banky byl proveden v souladu s Pravidly Rady kraje Vysočina pro zadávání veřejných zakázek ze dne 27. 8. 2002.

13.7. Projednání a schválení smlouvy. Tato smlouva byla projednána na jednání Zastupitelstva kraje Vysočina dne                 a schválena usnesením č. 

Přílohy:

Příloha č. 1
Specifikace Portfolia Klienta ke dni podpisu této smlouvy

Příloha č. 2
Investiční strategie

Příloha č. 3
Specifikace výkonnostní odměny

Příloha č. 4
Metodika oceňování Portfolia Klienta

Příloha č. 5     Poučení o Garančním fondu obchodníků s cennými papíry

V Praze dne 





       
    V  Jihlavě dne 

Komerční banka, a. s.                                                 Vysočina


Mgr. Jiří Kvítek



   

pověřen zastupováním ředitele

    

Odbor 7700 - Správa aktiv

………………………………


     ………………………………

vlastnoruční podpis




      vlastnoruční podpis

Ing. Martin Kubelka

portfoliomanažer

oddělení 7702 – Správa portfolií

………………………………





vlastnoruční podpis


	Osobní údaje podepisující osoby:

……………………………………………

příjmení, jméno, titul
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……………………………………………
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	Osobní údaje zkontroloval(a) dne……………

…………………………………………...

příjmení, jméno, titul

……………………………………………

pracovní pozice

…………………………………………..

vlastnoruční podpis zaměstnance KB






Příloha č. 1

Ke Smlouvě o obhospodařování Portfolia Klienta

Specifikace Portfolia Klienta ke dni podpisu této smlouvy
Hotovost:

	Účet CZK 

4050004999 / 6800
	CZK  

Bude upřesněno klientem do 30 dnů od podpisu smlouvy.


Příloha č. 2

Ke Smlouvě o obhospodařování Portfolia Klienta

Investiční strategie 

Cílem investiční strategie je dosáhnout optimálního zhodnocení prostředků svěřených Bance na dobu minimálně 12 měsíců. Vložené prostředky Banka investuje, s vědomím záměru Klienta zhodnotit vložené Portfolio, do dluhopisů z hlavního, vedlejšího i volného trhu Burzy cenných papírů Praha, do hypotéčních zástavních listů českých emitentů, do euroobligací registrovaných v EUROCLEARu či CLEARSTREAMu denominovaných v CZK a do instrumentů peněžního trhu a to tak, aby maximální objem finančních prostředků vložených do jednotlivých instrumentů nepřesáhl níže uvedené limity:

	Typ instrumentu                                       
	zastoupení v Portfoliu

	Instrumenty peněžního trhu (depozita, dluhopisy s fixním kuponem denominované v CZK se zbytkovou dobou do splatnosti do 1 roku, dluhopisy s variabilním kuponem denominované v CZK)
	Max. 100 %

	Dluhopisy s fixním kuponem denominované v CZK se zbytkovou dobou do splatnosti 1 až 2 roky 
	Max. 100 %

	Dluhopisy s fixním kuponem denominované v CZK se zbytkovou dobou do splatnosti nad 2 roky
	Max. 60 %


Pořizovány smějí být pouze dluhové nástroje níže uvedených institucí, případně dluhové nástroje s neodvolatelnou zárukou těchto institucí. Pořizovány smějí být pouze nástroje představující řádný dluh nikoliv podřízený. 

A. Ministerstvo financí ČR, Česká národní banka, Konsolidační banka, s.p.ú., Česká konsolidační agentura, Evropská investiční banka.

B. Instituce s dlouhodobým ratingovým ohodnocením od agentury Moody‘s minimálně Baa3 nebo s dlouhodobým ratingovým ohodnocením od agentury Standard&Poor´s minimálně BBB-.

C. Česká spořitelna, a.s., Československá obchodní banka, a.s., Investiční a poštovní banka, a.s., Komerční banka, a.s., Živnostenská banka, a.s., Bank Austria Creditanstalt, HVB Bank Czech Republic, Českomoravská hypoteční banka, a.s., CitiLeasing, s.r.o.

D. České energetické závody, a. s., Český Telecom, a. s., Mero ČR, a. s., RadioMobil, a. s., Škoda Auto, a. s., Unipetrol, a.s., Glaverbel Czech, a.s., Česká pojišťovna, a.s..

E. GMAC  International  Finance  BV, GMAC  Australia  Finance, Daimlerchrysler UK Holding, Daimlerchrysler  NA  Holding, BMW  Finance  NV, Volvo Treasury AB, Ford Credit Bank PLC, Ford Motor Credit Co, Ford Credit Australia, Volkswagen Fin Serv NV, France Telecom.
F. Pražská energetika, a.s., Středočeská energetika, a.s., Západočeská energetika, a.s., Východočeská energetika, a.s., Jihočeská energetika, a.s., Severočeská energetika, a.s., Jihomoravská energetika, a.s., Severomoravská energetika, a.s.

G. Pražská plynárenská, a.s., Středočeská plynárenská, a.s., Východočeská plynárenská, a.s., Jihočeská plynárenská, a.s., Západočeská plynárenská, a.s., Severočeská plynárenská, a.s., Jihomoravská plynárenská, a.s., Severomoravská plynárenská, a.s. 

H. Město Praha, Město Ostrava, Město Brno

Příloha č. 3

Ke Smlouvě o obhospodařování Portfolia Klienta

Specifikace výkonnostní odměny dle odstavce 5.1 této smlouvy

Výkonnostní odměna bude stanovena podle následujícího vzorce:
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kde:

	VO…
	výkonnostní odměna náležející Bance [v Kč]

	Hk…
	objem aktiv Klienta na konci Určeného období [v Kč] (kde aktiva Klienta byla ohodnocena dle čl. 7.3 této smlouvy)

	Hp…
	objem aktiv Klienta na začátku Určeného období [v Kč] (kde aktiva Klienta byla ohodnocena dle čl. 7.3 této smlouvy)

	Vi…
	objem vkladu realizovaného na Portfolio v Určeném období [v Kč] 

	Zj…
	objem výběru realizovaného z Portfolia v Určeném období [v Kč]

	m, n…
	počet výpočtových hodnot v Určeném období [v jednotkách]


Příloha č. 4

Ke Smlouvě o obhospodařování Portfolia Klienta

Metodika oceňovaní Portfolia Klienta
Ohodnocení jednotlivých instrumentů 

1. Dluhopisy

a) ohodnocení pomocí referenční ceny:

Hodnota dluhopisů zastoupených v Portfoliu bude stanovena jako součin počtu kusů daného titulu a referenční ceny střed vyhlašované Burzou cenných papírů Praha (dále jen “BCPP”) pro daný den nebo pro poslední obchodní den předcházející tomuto dni. K takto získané hodnotě dluhopisů bude připočten alikvotní úrokový výnos příslušných dluhopisů k danému dni. 

Referenční ceny vyhlašované BCPP jsou průměrné ceny dluhopisů vypočtené z cen nahlášených vybranými referenčními tvůrci trhu, kteří jsou jmenováni Výborem pro obchodování BCPP na návrh valné hromady profesního sdružení Klub obchodníků s dluhopisy.

b) bez pomoci referenční ceny:

i) Pro ohodnocení Portfolia na začátku a na konci Určeného období:

U dluhopisů, pro které lze získat kotace alespoň od tří obchodníků, vybraných referenčních tvůrců trhu (včetně Komerční banky, a. s.), bude cena stanovena jako aritmetický průměr středů těchto kotací.

Kotací se rozumí oboustranná cena (bid/offer), při které lze uzavřít obchod. 

Nebude-li k některým dluhopisům možno získat kotace alespoň tří obchodníků, stanoví odborným odhadem tržní cenu Banka po dohodě s Klientem a s přihlédnutím k aktuálním úrokovým sazbám obdobných finančních instrumentů.

ii)
Pro ohodnocení Portfolia v průběhu Určeného období: 

Hodnota dluhopisů se stanoví s použitím vnitřní indikativní ceny Komerční banky, a. s.

2.  Operace typu Nákup/Prodej (Buy/Sell Back)

Hodnota operací typu Nákup/Prodej realizovaných na Portfoliu bude vypočítána jako jejich počáteční hodnota zvýšená o naběhlý úrokový výnos metodou lineárního časového rozlišení výnosu dle následujícího vzorce:
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kde:

	H ...
	Tržní hodnota operace Nákup/Prodej [Kč]

	J ...
	Nákupní cena pořízeného aktiva [Kč]

	V ...
	Úroková sazba operace v ročním vyjádření [desetinné číslo]

	N ...
	aktuální počet dnů od počátku operace Nákup/Prodej


3. Termínované vklady

Hodnota termínovaných vkladů, zastoupených v Portfoliu, bude vypočítána jako jejich počáteční hodnota zvýšená o naběhlý úrokový výnos metodou lineárního časového rozlišení výnosu dle následujícího vzorce:
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kde:

	H ...
	Tržní hodnota termínovaného vkladu [CZK]

	J ...
	objem vkladu (jistiny) [CZK]

	V ...
	Úroková sazba termínovaného vkladu v ročním vyjádření [desetinné číslo]

	N ...
	aktuální počet dnů od počátku vkladu


4. Akcie

Hodnota akcií  zastoupených v Portfoliu bude stanovena jako součin počtu kusů daného titulu a závěrečné ceny vyhlašované BCPP pro daný den nebo pro poslední obchodní den předcházející tomuto dni u akcií obchodovaných v segmentu trhu SPAD, nebo závěrečné ceny u ostatních akcií. 

5. Podílové listy otevřených podílových fondů

Hodnota podílových listů zastoupených v Portfoliu bude stanovena jako součin počtu kusů daného titulu a hodnoty podílového listu zveřejněné příslušným správcem otevřeného podílového fondu pro daný den nebo pro poslední obchodní den předcházející tomuto dni, kdy hodnota byla příslušným správcem zveřejněna.

6.  Pokladniční poukázky

Pokladniční poukázky budou oceňovány diskontováním do data splatnosti. Diskontní sazba bude stanovena podle Fixingu úrokových sazeb na trhu mezibankovních depozit (tzv. PRIBOR a PRIBID) příslušných pro daný den nebo pro poslední obchodní den předcházející tomuto dni, kdy Fixing úrokových sazeb na trhu mezibankovních depozit byl stanoven. Diskontní sazba bude určena metodou interpolace z aritmetických průměrů hodnot PRIBID a PRIBOR pro jednotlivé zveřejňované časové periody. 

7. IRS swapy v české měně

Výpočet hodnoty IRS Swapů je založen na principu diskontovaných peněžních toků. Pro oceňování peněžních toků do jednoho roku jsou použity sazby peněžního trhu, pro delší periody pak swapové sazby rozhodujících obchodníků na trhu zveřejňované na stránkách informačních agentur Reuters a Bloomberg. Přesná metodika výpočtu je součástí vnitřních předpisů Komerční banky, byla bez výhrad akceptována renomovaným auditorem Komerční banky a je Klientovi pro účely kontroly správnosti výpočtu k dispozici k nahlédnutí.

8. Otevřené forwardové pozice – spekulace na směnný kurs

Otevřená forwardová pozice – spekulace na směnný kurs české měny vůči měně zahraniční bude oceňována na základě kursovního lístku České národní banky platného pro daný obchodní den nebo pro poslední obchodní den předcházející tomuto dni. Bude použit kurs devizového trhu zveřejněný ČNB, který bude přepočten ke dni splatnosti otevřené forwardové pozice prostřednictvím rozdílu depozitních sazeb mezi českou měnou a měnou zahraniční.  

Příloha č. 5

Ke Smlouvě o obhospodařování Portfolia Klienta

Poučení o Garančním fondu obchodníků s cennými papíry

1.

V souladu se zněním § 81a odst. 5 zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon“), je Komerční banka, a.s., účastníkem systému pojištění zabezpečovaného Garančním fondem obchodníků s cennými papíry (dále jen „Fond“). Fond je právnickou osobou zapisovanou do obchodního rejstříku, není však státním fondem a nevztahují se na něj předpisy o pojišťovnictví. Je řízen pětičlenou správní radou která je jeho statutárním orgánem a jejíž členové jsou jmenováni a odvolávání ministrem financí, jejich funkční období je pětileté.

2.

Komerční banka, a.s. prohlašuje, že řádně a včas přispívá do Fondu částkami dle §81b odst. 3 Zákona a že veškerý zákaznický majetek (§81b odst. 1 Zákona) osob, na který se vztahuje náhrada z Fondu (viz odst. 5 této přílohy) a osob uvedených v odst. 5  písm. k) a l) této Přílohy je v souladu se Zákonem řádně pojištěn Fondem. Zákaznickým majetkem se rozumí peněžní prostředky a investiční instrumenty svěřené Komerční bance, a.s. za účelem poskytnutí investiční služby a peněžní prostředky nebo investiční instrumenty za tyto hodnoty pro Klienta získané. Zákaznickým majetkem nejsou peněžní prostředky Klienta přijaté Komerční bankou, a.s. vedené na účtech pojištěných podle zákona č. 21/1992 Sb., o bankách, v platném znění (tj. pohledávky Klienta pojištěné u Fondu pojištění vkladů) a dále např. pohledávky na náhrady škody, smluvní pokuty apod. Zákaznický majetek není součástí majetku Komerční banky, a.s. Pokud by se zákaznický majetek jakýmkoliv způsobem stal součástí majetku Komerční banky, a.s. (např. na základě smlouvy o půjčce dle § 47b odst. 1 písm. c) Zákona), pak po dobu, kdy budou takové peněžní prostředky a investiční instrumenty součástí majetku Komerční banky, a.s., nebudou pojištěny u Fondu.

3.

V případě neschopnosti Komerční banky, a.s. splnit své závazky vůči klientovi z důvodů přímo souvisejících s její finanční situací, poskytnou se prostředky Fondu na náhrady plynoucí z této neschopnosti a to poté, co Fond obdrží písemné oznámení Komise pro cenné papíry nebo České národní banky o tom, že Komerční banka, a.s. není z důvodů v tomto odstavci uvedených plnit vůči Klientovi své závazky za zákonných a smluvních podmínek a že nejsou vyhlídky, že tak bude schopna učinit.  Náhrada se poskytne též v případě, že soud vydal rozhodnutí přímo související s finanční situací Komerční banky, a.s. které má za následek, že Klient nemůže účinně uplatňovat své nároky vůči  Komerční bance, a.s.  Skutečnost, že Komerční banka, a.s. není schopna plnit své závazky, a dále místo, způsob, lhůtu pro přihlášení nároků a zahájení výplat náhrad z Fondu a případné další související skutečnosti vhodným způsobem neprodleně uveřejní Fond.

4.

Základ pro určení výše náhrady podle odst. 3 této Přílohy se určí tak, že se sečtou hodnoty všech složek zákaznického majetku (včetně úroků a jiných výnosů a spolumajitelského podílu Klienta na zákaznickém majetku připadajícího na jiné klienty) a od výsledku se odečte hodnota Klientových závazků vůči Komerční bance, a.s. splatných ke dni, kdy Fond obdržel oznámení podle odstavce 3 této Přílohy. Pro určení hodnoty zákaznického majetku jsou určující tržní ceny investičních instrumentů platné ke dni, kdy Fond obdržel oznámení nebo kdy soud vydá rozhodnutí podle odstavce 3 této Přílohy. Náhrada se pak Klientovi poskytne ve výši 90% částky vypočtené podle předchozích vět tohoto odstavce, nejvýše však 400.000,- Kč.

5.

Na náhrady z Fondu nemají nárok:

a) obchodníci s cennými papíry včetně zahraničních,

b) institucionální investoři (§5 odst. 2 zákona č. 15/1998 Sb., o Komisi pro cenné papíry a o změně a doplnění dalších zákonů, v platném znění ) včetně zahraničních, jakož i podílníci podílových fondů,

c) města a obce,

d) státní úřady a instituce včetně státních fondů,

e) nadnárodní instituce,

f) členové představenstva a dozorčí rady Komerční banky a.s.,

g) osoby, které mají vyšší než 10% přímý nebo nepřímý podíl na základním kapitálu nebo na hlasovacích právech Komerční banky, a.s.,

h) osoby blízké (§116 zákona č. 40/1964 Sb., občanský zákoník, v platném znění ) osobám podle písmen f-g,

i) osoby, které patří do stejného podnikatelského seskupení ( §66a zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, v platném znění),

j) osoby, ve kterých má Komerční banka a.s. nebo osoba podle písm g) tohoto odstavce vyšší než 50% podíl na základním kapitálu nebo hlasovacích právech,

k) osoby, které svěřily Komerční bance, a.s. prostředky získané v souvislosti s legalizací výnosů trestné činnosti, za kterou byly soudem v trestním řízení pravomocně odsouzeny,

l) osoby, které svou trestnou činností, za kterou byly soudem v trestním řízení pravomocně odsouzeny, částečně nebo úplně způsobily neschopnost Komerční banky a.s. splnit své závazky

přičemž osoby uvedené pod písm. f), g) a h) nemají nárok na náhradu z Fondu jen v případě, že u nich skutečnost, která je rozhodná pro vynětí z nároku na náhradu, nastala kdykoliv v průběhu tří let předcházejících oznámení uvedené v odstavci 3 této Přílohy.

6.

Výplata náhrad z Fondu musí být zahájena nejpozději do tří měsíců od ověření přihlášených nároků a stanovení částky nároku, nejpozději však do deseti měsíců od uveřejnění skutečnosti podle odst. 3 této Přílohy. Na žádost Fondu může Komise pro cenné papíry tuto lhůtu prodloužit nejvýše o další tři měsíce.

7.

V okamžiku výplaty náhrady přecházejí na Fond věřitelská práva klienta, kterému Fond vyplatil náhradu, a to do výše vyplacené náhrady.

8.

Právo zákazníka na plnění z Fondu se promlčuje uplynutím 5 let ode dne zahájení výplaty náhrad z Fondu.

9.

Podrobnější informace je možno nalézt v Zákoně nebo je na požádání poskytnou příslušní pracovníci Komerční banky, a.s.
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